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Produced 
by 

Ivan Panin
in 1941

He was a brilliant
mathematician



  

Here’s something Panin discovered in Genesis 1:1

Did You Know?Did You Know?

Thus, according to the law chance, for all 24 
features to occur in a passage accidentally,

it is 1 chance in 

191,581,231,380,566,414,401

24 features of the verse 
based on the number 7



  

“Numeric Greek New Testament” by 
Ivan Panin is a copy of the original 
Greek text that he produced using 
numeric corrections – only using 
Hebrew words that fitted the 
mathematical pattern

Panin considers the RV or the 
RASV to be the most accurate 

translations besides his.

Did You Know?Did You Know?



  

ERRORS IN TEXTS
HELP TO PROMOTE
FALSE DOCTRINES

Did You Know?Did You Know?



  

Bible doesn’t say "the earth became 
waste and void" as some people state, 
but "was waste and void".

Genesis 1:2

Example of error:
Did You Know?Did You Know?



  

Bible doesn’t say "replenish the earth" 
as KJV, ASV & MEV state, but "fill the 
earth".

Genesis 1:22, 28

Example of error:
Did You Know?Did You Know?



  

Did You Know?Did You Know?

This is where the pre-adamite teaching originates



  

Wherefore I take pleasure in 
weaknesses, in injuries (insults), in 
necessities, in persecutions, in 
distresses, for Christ's sake: for when I 
am weak, then am I strong.

2 Corinthians 12:10 (ASV) 

Example of error:
Did You Know?Did You Know?

Therefore I take pleasure in infirmities, 
in reproaches, in necessities, in 
persecutions, in distresses for Christ's 
sake: for when I am weak, then am I 
strong. 2 Corinthians 12:10 (KJV) 



  

This word "weaknesses" is from the 
Greek word "astheneia" meaning "want 
of strength". The KJV translated this 
word "infirmities", but the same Greek 
word in many other places, including this 
text, is translated "weak" or "weakness". 

(e.g. 1 Cor. 1:25; 2 Cor. 11:29; 2 Cor.12:9,10;
 2 Cor.13:4). 

Example of error:
Did You Know?Did You Know?



  

‘Astheneia’ in the following verse shows 
us that "infirmity" is a bad translation. 

“the weakness of God is stronger than 
men.” 

Example of error:
Did You Know?Did You Know?

1 Corinthians 1:25 (ASV) 



  

Paul makes a list of what he calls 
weaknesses. He lists things such as 
shipwrecks, prisons, persecutions from 
enemies, and stripes. 

Example of error:
Did You Know?Did You Know?

Not once does Paul mention sickness in 
the list.



  

This is dishonesty in translation for the 
purpose of making one's own doctrine.

Example of error:
Did You Know?Did You Know?

Now we know that God is not infirm or 
sick so this word has to be "weakness".
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